
Razor Gen II HD-E 1-6x24 VMR-2 MOA

This edition of Vortex’s 1-6x24mm Razor HD Gen II-E scope is a top-tier optic for
the AR-15. It’s actually 4 oz. lighter earlier HD Gen II models, making it even
more suitable for operation atop a lightweight Modern Sporting Rifle. This Razor
HD Gen II-E features Vortex’s VMR-2 MOA reticle, which is impressively accurate
in short- to medium-range engagements. The VMR-2 is a hashmarked ranging
reticle with an illuminated center dot controlled by a left-side mounted knob, that
gives you 11 levels of reticle brightness to choose from, with "off" stops in
between. The daylight-bright illuminated center dot gives the shooter red dot sight
functionality at close-quarters, yet can land precise distance shots out to 600
yards. Outside the O-ring sealed, Argon-purged waterproof and fogproof scope
body, the 1-6x24 Razor HD Gen II-E has Vortex’s ultra-hard ArmorTek coating to
protect the exterior lenses from scratches, oil, and dirt. It’s ready for rough
operating conditions in any weather!
The VMR-2 MOA reticle would do little good if it weren’t mated with Vortex’s
superb glass. Each 1-6x24 Razor HD Gen II-E scope has premium indexed HD
optics that deliver the edge-to-edge sharpness and stunning image quality. XR
Plus anti-reflective coatings increase light transmission for amazing image
brightness, too. A forgiving eye-box and lack of finickiness about eye relief means
the Gen II-E helps you get on target fast and maintain situational awareness of
the area around the target.

Second focal plane reticle
50 MOA windage/elevation adjustment range in 1/2 MOA clicks
30mm tube for extra internal windage/elevation range
Zero resettable turrets offer a lot of adjustment per turn
Non-slip knurled caps & low-profile turrets keep bulk down

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Razor Gen II HD-E 1-6x24 VMR-2 MOA
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003155
Mfr. No.: RZR16010
Battery: CR-2032
Max Magnification: 6x
Min. Magnification: 1x
Objective Size: 24mm
Scope Tube Diameter: 30mm
Tube Size: 30mm
Štěrbinová závěrka: Druhý
Delivery weight: 1.093kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 330mm
UPC: 875874009547

Item details

This product contains a battery.
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Safety Instruction Guide for VORTEX OPTICS Razor
Gen II HDE 16x24

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24 scope. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before using the scope.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding the use of optical devices.
Ensure that the scope is used only for its intended purpose.
Keep the scope out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the scope regularly for any signs of damage or wear.
Do not attempt to disassemble or modify the scope.
Use the scope in a safe environment, away from hazardous conditions.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid pointing the scope at bright light sources to prevent damage to the optics.
Do not use the scope in extreme weather conditions without proper protection.
Ensure that all adjustments are made slowly and carefully to avoid damage.
Always secure the scope properly to the firearm to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before aiming.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Mount the scope on the rifle using the appropriate rings and bases.
Tighten the mounting screws according to the manufacturer's specifications.
Ensure the scope is aligned correctly with the bore of the rifle.

Usage:

Adjust the magnification by rotating the magnification dial.
Use the leftside mounted knob to adjust the brightness of the illuminated reticle.
Familiarize yourself with the VMR2 MOA reticle for accurate targeting.
Practice focusing on targets at various distances to enhance proficiency.

Disposal Instructions
Dispose of the scope in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Do not dispose of the scope in regular household waste.
Remove batteries before disposal and follow local guidelines for battery disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24 scope, please refer to
the manufacturer's website or contact your local retailer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VORTEX OPTICS
Razor Gen II HDE 16x24 scope. Always prioritize safety and responsible use. Thank you for your attention.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Este visor está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en condiciones operativas difíciles. Sin embargo, es fundamental seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto,
precauciones específicas y cómo deshacerse de él de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el visor, lee todas las instrucciones y advertencias incluidas en este manual.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de las personas vulnerables.
Siempre utiliza el visor de acuerdo con las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y
ópticas.
Inspecciona el visor regularmente para detectar daños o desgaste. Si notas algún daño, no lo uses y contacta
a un profesional.
Evita el uso del visor en condiciones extremas que puedan comprometer su funcionamiento, como
temperaturas extremas o exposición prolongada al agua.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este visor está diseñado para su uso con rifles AR15. No lo utilices con otros tipos de armas
sin consultar a un profesional.
Limpieza: Usa un paño suave y limpio para limpiar las lentes. No utilices productos químicos agresivos que
puedan dañar el recubrimiento de las lentes.
Ajuste de Brillo: Ajusta el brillo del retículo según las condiciones de luz. Un brillo demasiado alto puede
afectar tu capacidad para ver claramente.
Almacenamiento: Guarda el visor en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso. Utiliza la tapa de
protección para las lentes para evitar arañazos y suciedad.
Verificación de Montaje: Asegúrate de que el visor esté correctamente montado y ajustado en el rifle antes
de usarlo. Verifica que no haya movimientos o holguras.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.
Coloca el visor en el riel de montaje del rifle y asegúralo con los tornillos proporcionados. Asegúrate de
que esté alineado correctamente.
Ajusta el visor según tus preferencias de posición y asegúralo firmemente.

Uso:

Ajusta el retículo a tu preferencia utilizando la perilla de control en el lado izquierdo del visor.
Practica el uso del visor en un entorno seguro antes de realizar disparos en situaciones de caza o
competencia.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos y electrónicos.
Nunca tires el visor a la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recolección específicos para
productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad del producto, recuerda que todos los productos deben tener un punto de contacto
en la UE para consultas de seguridad. Busca esta información en el manual o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y
eficaz de tu VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar
ayuda profesional.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety VORTEX
OPTICS Razor Gen II HDE 16x24

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza
instrukcja została opracowana zgodnie z ogólnymi przepisami o bezpieczeństwie produktów w Unii Europejskiej (EU
GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem lunety, upewnij się, że jest ona odpowiednia do Twojego karabinu i spełnia wszystkie
wymagania prawne dotyczące broni.
Zawsze używaj lunety w sposób zgodny z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej
działanie.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj lunety tylko w warunkach, do których została zaprojektowana, unikając ekstremalnych temperatur i
wilgotności.
Nie używaj lunety, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia soczewek lub obudowy.
Unikaj patrzenia bezpośrednio w słońce przez lunetę, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia wzroku.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamontowana na karabinie przed każdym użyciem.
Zastosuj odpowiednie okulary ochronne podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed montażem lunety.
Użyj odpowiednich mocowań, aby zamocować lunetę na szynie montażowej.
Sprawdź, czy luneta jest pozioma i dobrze wycentrowana.

Ustawienia lunety:

Użyj pokrętła do regulacji jasności, aby dostosować oświetlenie krzyża celowniczego do warunków
oświetleniowych.
Skorzystaj z oznaczeń na krzyżu celowniczym VMR2 do pomiaru odległości i precyzyjnych strzałów.
Regularnie sprawdzaj ustawienia wiatru i wysokości, aby utrzymać dokładność strzałów.

Użytkowanie lunety:

Zawsze miej lunetę w czystości, regularnie czyszcząc soczewki miękką ściereczką.
Unikaj używania chemikaliów, które mogą uszkodzić powłokę lunety.
Przechowuj lunetę w odpowiednim etui, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy luneta przestaje działać lub jest uszkodzona, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją sprzętu optycznego, aby uzyskać informacje na
temat właściwego sposobu utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie baterie są usunięte przed utylizacją lunety.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia



(Brak szczegółowych informacji kontaktowych w tej instrukcji. Prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta
lub lokalnego dystrybutora w celu uzyskania wsparcia.)

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże w zapewnieniu bezpieczeństwa podczas korzystania z lunety
VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Razor
Gen II HDE 16x24

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Detta kikarsikte är utformat för att ge högsta
precision och hållbarhet för användning med AR15. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och sikten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning.
Justera riktmedlet (VMR2 MOA) för att säkerställa korrekt siktning.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder ett vapen utrustat med kikarsikte.
Undvik att rikta kikarsiktet mot människor eller djur.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror när du använder kikarsiktet.
Använd kikarsiktet endast för det avsedda syftet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering av kikarsiktet:

Se till att vapnet är avstängt och säkert.
Fäst kikarsiktet på vapnets montageskena enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt fastsatt och i rätt läge.

Justering av riktmedel:

Använd justeringsknapparna för vind och höjd för att kalibrera riktmedlet.
Kontrollera att riktmedlet är korrekt inställt för avståndet du ska skjuta på.

Användning

Justera ljusstyrkan på den belysta mittpunkten enligt ljusförhållandena.
Använd den förlåtande ögonboxen för att snabbt få sikte.
Var noga med att hålla kikarsiktet rent och fritt från skräp för bästa prestanda.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningar och oönskade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter och batterier.
Lämna in uttjänta batterier till en godkänd insamlingspunkt.

Kontakta oss för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24,
vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt VORTEX
OPTICS kikarsikte. Tack för att du valde VORTEX OPTICS!
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Návod k bezpečnému používání puškohledu VORTEX
OPTICS Razor Gen II HDE 16x24

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vynikající optický výkon a přesnost. Je důležité, abyste se seznámili s tímto návodem, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání puškohledu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu si pečlivě přečtěte tento návod.
Uchovávejte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte puškohled, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání puškohledu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Zajistěte, aby puškohled nebyl vystaven extrémním teplotám, vlhkosti nebo chemikáliím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před zaměřením se ujistěte, že je puškohled správně namontován na vaší zbrani.
Nikdy nesměřujte puškohled na nic, co nechcete zasáhnout.
Při používání puškohledu noste ochranné brýle, abyste ochránili své oči.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti o bezpečné manipulaci se zbraněmi.
Nepoužívejte puškohled v oblastech s vysokým rizikem, jako jsou veřejné prostory nebo místa s vysokou
koncentrací lidí.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž puškohledu:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro montáž.
Připevněte puškohled na montážní lištu vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně a bezpečně uchycen.

Nastavení puškohledu:

Nastavte kříž VMR2 MOA podle vašich preferencí a podmínek střelby.
Otestujte kříž na různých vzdálenostech, abyste se ujistili, že je správně kalibrován.

Použití puškohledu:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou čočky čisté a bez škrábanců.
Použijte osvětlený středový bod pro zlepšení viditelnosti za různých světelných podmínek.
Udržujte puškohled v suchu a čistotě, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte puškohled do běžného odpadu, pokud obsahuje baterie nebo jiné elektronické součásti.
Zkontrolujte místní recyklační programy pro elektroniku a optické přístroje.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a zajišťuje, že všechny
aspekty bezpečnosti a ochrany spotřebitelů jsou splněny. Děkujeme, že jste si vybrali puškohled VORTEX OPTICS
Razor Gen II HDE 16x24 a přejeme vám bezpečné a příjemné používání!




